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Psalm 44:3

Hebrew|onoym 0xY yan oyvm YN 013 7 NN

ESV for not by their own sword did they win the land, nor did their own arm save them, but your right hand and your arm, and the light of your face, for you delighted in them.

NIV It was not by their sword that they won the land, nor did their arm bring them victory; it was your right hand, your arm, and the light of your face, for you loved them.

They did not conquer the land with their swords; it was not their own strong arm that gave them victory. It was your right hand and strong arm and the blinding light from your face

NLT that helped them, for you loved them.
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LXX

oL yap ¢vplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. tfiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article popgaie adT@vplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ékAnpovéunoav yfivplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigyf
Meaning:

* Soil or ground (e.g. Matthew 13:5) * Land (e.g. Luke 4:5) * Country * Earth (e.g. Matthew 5:5)
Feminine noun. Connected to the English words “ground”, “geometry” and “geology”.

It occurs throughout the LXX and the New Testament (approximately 250 times in the New Testament) and its meaning varies subtly on context, for example, in the LXX:Genesis
1:1Genesis 2:7Genesis 12:1 kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” 6plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo
greek

The definite article Bpaxiwv abt@vplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) o0k €owoev abtougplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) &AA fiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article 6e§1& oov Kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” oplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article Bpaxiwv cov Kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” 6plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo
greek

The definite article pwTtiopog Todplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article mpoowmnov cov 8Tt ebBOKNoag £vplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. abToigplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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For they got not the land in possession by their own sword, neither did their own arm save them: but thy right hand, and thine arm, and the light of thy countenance, because thou

‘KJV hadst a favour unto them.
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